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A herrnhuti misszió és Magyarország.
Most peregnek le utolsó napjai a herrnhuti testvér-község 

külmissziói munkássága megindulása óta eltelt kétszázadik eszten- 
dőnek. Erről a legendaszerű kezdeményezésről nálunk is méltó­
képen megemlékeztek, de az ünnepléseknek volt egy magyar 
szempontból sajnálatos hiányuk: nem világítottak rá azokra a 
hatásokra, amelyeket e mozgalom életének mindjárt az első év­
tizedeiben Magyarországon, elsősorban Erdélyben keltett és nem 
elevenítették fel a — tudomásom szerint — első magyarországi 
evangélikus külmisszionáriusnak. Pilder Györgynek megragadó 
egyéniségét, mozgalmas, áldozatos pályafutását. Ezt a mulasztást 
szeretnénk most pótolni főként azoknak az adatoknak segítségével, 
amelyeket erdélyi szász testvéreink könyvtárak és levéltárak mé­
lyéből napvilágra hoztak.

Van a német külpolitikának egy sokszor rettegéssel említett 
törekvése, a Drang  nach Osten: közel- és távol-kelet gazdasági 
és esetleg politikai meghódítása Németország számára. Napjainkban 
is gyakran írnak és beszélnek róla. Sokkal kevesebb szó esik, de 
jelentőségére nézve összehasonlíthatatlanul nagyobb egy másik 
Drang nach Osten : a német misszionáriusok csendben folyó, életek 
egész légióját áldozatul követelő munkája Keletnek Krisztus szá­
mára való meghódításáért. Ennek a törekvésnek első kisérletei a 
herrnhuti misszió kezdeményezésére történtek.

1710-ben, hogy a kiüldözéssel fenyegetett testvér-közösségek 
számára új lakóhelyet keressenek és hogy missziói munkásságukat 
kibővítsék, két testvér indult utnak Ausztrián és Magyarországon 
keresztül Romániába, hogy az ottani fejedelemtől letelepedési en­
gedélyt kérjenek. Nagyon viszontagságos utjuk közben jövet is, 
menet is hosszabb időt töltenek Nagyszebenben, Brassóban és 
Besztercén. Felkeresik azokat, akik már valami kapcsolatban vol­
tak a herrnhuti mozgalommal, vagy akikről hallották, hogy rokon­
szenveznek vele. Mindenütt, ahol csak alkalom kinálkozott, össze­
jöveteleket tartottak és a herrnhuti testvérek egyetlen, örök témá­
járól beszéltek. „Bizonyságot tettünk a Bárányról, a megöletettről, 
akiben mindenek számára ingyen kegyelem tétetett el és aki ben­
nünket, átkozott bűnösöket vérével váltott meg. Nagyon megszív­
lelték a hallgatók szavainkat, a kegyelem bőséggel áradt ki ránk, 
sokan keservesen sírtak és fölébredt lelkükben az üdvösségre való 
vágyódás. A Bárány sok áldással ajándékozott meg nyíndnyájun-
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Ha beteg vagyok, hát beteg vagyok ... Ő mindent elviselhetővé 
tud tenni." Közben betegsége vizkórrá fajult, de Isten nem engedte 
meg, hogy nagy hite megszégyenüljön. Bár végleg csak 13 esz­
tendő mulva gyógyult meg, már 1763-ban arabra tanítja Barbyban 
a misszionárius-jelölteket, 1772-ben visszatér hazájába, Magyaror­
szágra és itt hosszabb ideig nevelősködik. Az itteni nyugodt élet­
mód közepette egészsége teljesen helyreáll. 1777-ben ismét Német­
országba megy és a gnadenfrei testvérek között dolgozik 1793. 
nov. 27-én bekövetkezett haláláig.

Pilder életében csodálatosan ábrázolódik ki az a nagy isteni 
ajándék, amely a herrnhutiak munkáját olyan ellenállhatatlanná 
és örökértéküvé tette: ������������������ �������������� �������������������� ������������������������ És ha 
a késői utód kétkedő mosollyal azt kérdezné, ugyan miféle jelen­
tősége van mindennek a mi vergődő korunkra nézve, hadd felel­
jenek erre Scherg Györgynek, a jelenlegi brassói ev. lelkésznek 
az ismertetőhöz írott leveléből vett néhány mondat: „A mag, ame­
lyet a herrnhuti testvérek Erdélyben elvetettek, most kel ki. Cso­
dálatos ébredés körvonalai bontakoznak ki népünk életében." Ha 
a magyarság is megtanulná a herrnhutiak nagy titkát, a boldog 
szenvedést! �������� ������������������ ��������������

A misszió és a Biblia.
Irta : Horeczky Béla.

A misszió eszméje olyan régi, amilyen régi maga a keresztyén Egyház, 
mégis 18 évszázadnak kellett eltelnie, amíg oda jutott a keresztyénség, hogy a 
Bibliát szerte a világon, minden ország nyelvén terjessze.

Lehetetlen meg nem látni az isteni intézkedést abban, hogy épen akkor, 
amidőn a ker. missziói munka kezdett kinőni a gyermekcipőkből és szélesebb- 
körű tevékenység mezejére lépett — egy Társulat alakult (1804), amely Bibliával 
látta el a misszionáriusokat.

A Bibliának pogány népek nyelvére való fordítását a misszionáriusok vé­
gezték és végzik még ma is ernyedetlenül. Elbámul az ember, ha elgondolja, 
hogyan birta a misszionárius visszaadni az eszkimók nyelvén a „fügefát", a 
kongó néger nyelvén a „havat", grönlandi nyelven a „bárányt", amikor ezek a 
szavak az ő képzetkörükön kívül esnek és nyelvökben szó sem volt reájok. 
A bibliafordító misszionáriusok tanítója, sugalmazója valóban a �������������������	��

���� �������������� ������ ���� ������������������������ A misszionáriusok bibliaforditó tevékenysége — 
vallásos vonatkozásoktól eltekintve is — hatalmas lépéssel vitte előre az emberi 
civilizáció ügyét. Azelőtt a fajok csak nagy lassan tudták felküzdeni magokat 
valamelyes kulturfokra. Ma, ha egy misszionárius felfedez egy törzset, 5 esztendő 
alatt ábc-t és bibliafordításával „irodalmat" teremt számára. Köztudomású, hogy 
az olvasó ember fogalmi köre bővül, műveltsége határtalanul megnövekszik.

Egy bennszülött maláji elragadtatásában így szólt: „A malájiak nyelve 
legékesebb a világon, nézze meg valaki a mi bibliafordításunkat!“ Egy zulu 
néger így nyilatkozott: „A fehéreknek sok előnyük van: van vasútjok, telefon- 
jok, hátultöltős puskájok; eszesek, gazdagok, jól öltözködnek, de valamijök nincs, 
ami viszont nekünk van meg: az evangéliumok zulu nyelven!“ Valaki megje­
gyezte, hogy az angol fordítás is nagyon jó, de ő fejét rázta : „Olyan jó nem 
lehet, mint a miénk !“

������ ������������ �������� ���������������� Afrikai vademberek nem egyszer tettek megható 
bizonyságot az Isten Igéjének hatalmáról. 1836-ban egy keresztyén hottentotta 
és egy kaffir törzsfőnök meglátogatta Angolországot. Egy nyilvános összejövetelen
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Leuschner Frigyes Vilmos, a Kina-Felföldi Misszió megalapítója.
A Berlini Missziónak nagy munkaterülete van a Kwang-tung tartomány­

ban, melyet Kínai Felföldnek neveznek. Majdnem háromszor akkora, mint Nagy- 
magyarország. Lakosai főleg a hakkák szélesvállu, zömök törzséhez tartoznak és 
nagyobbrészt földművelők.

Amikor a Berlini Misszió 1882-ben missziói munkát kezdett a Kínai Felföld 
déli szélén, Kanton tartományban, ott talált már néhány missziói állomást. Köz­
tük volt egy elpusztított missziói őrhely a tartomány északi részében, Nam-jung- 
ban. Hanspach missziói úttörő keresztelt meg itt korábban egy Ho nevü szabót. 
Ennek az embernek bátor bizonyságtétele folytán keletkezett a 61 lélekből álló 
keresztyén gyülekezet.

Itt merészelt Leuschner Frigyes Vilmos (szül. 1862. Trebnitz, Sziléziában) 
az 1889. évben letelepedni egy szük, kicsi kínai házban, amelyet meg kellett 
osztania más lakókkal, segítőtársával és lovával. Ott lakott majdnem öt évig; 
nyelvtanulmányokat folytatott, iskolát rendezett be és innen indult el felvidéki 
útjaira. Telekvásárlásra lehetetlen volt gondolni az akkor Kína belsejében ural­
kodó idegengyűlölet miatt.

Leuschner különösképpen előkészített volt az ilyen úttörő munkára. Ke­
mény, nehéz ifjúság volt mögötte. Apja korán elhalt. Segítenie kellett édesany­
jának kenyeret keresni. Kraschnitzban, Sziléziában, mint német irgalmasrendi 
ápoló jutott arra az elhatározásra, hogy életét a misszió szolgálatára szenteli. 
Nagy szeretettel olvasta a missziói iratokat és tudatában volt, milyen nehéz és 
felelősséggel teljes a misszionárius hivatása. Örvendezéssel lépett be 1883-ban 
a Berlini Misszióba kiképzésre. 1888-ban küldték ki a kínai munkamezőre.

Első feladata a nehéz nyelv megtanulása és az annyira idegenszerű kínai 
viszonyokba való beléhelyezkedés volt. Mindkettő aránylag gyorsan sikerült. 
Igen, egyre jobban megmutatkozott, hogy különös képessége van a kínaiak közti 
szolgálatra. Megtanulta a módját, hogyan legyen kínaivá a kínaiaknak. Pedig 
eredeti elhatározása az volt, hogy majdan az afrikai munkamezőre megy.

40 év előtt még ritkaság volt az idegen Kínában, kiváltképpen Kantonban. 
Voltak helyek, ahová fehér ember még nem tette lábát. Az idegengyűlölet igen 
nagy volt. Leuschner és felesége, akivel néhány év mulva Kínában esküdött 
meg, gyakran életveszedelemben forogtak. Mivel Nam jungban nem lehetett telket 
szerezni, Sin-jin ben kezdett állomást építeni. De ennek is tömérdek nehézség s 
veszély állta útját. Ha napközben úton volt, a kínaiak körülvették a Sin-jin-ben 
épített agyagkunyhót, meg akarták ölni feleségét, mert női ruhába öltözött kém­
nek tartották. Ha fáradtan hazatért, nem talált nyugalmat a tolvajoktól és rab­
lóktól. A bennszülöttek többször fölszólították az épülőfélben lévő állomás lerom­
bolására. Leuschner mindannyiszor el tudta hárítani a veszedelmet. Fölfegyverzett 
rablóbandák többször fenyegették a már elkészült állomást is, de ő nem vesztette 
el bátorságát. „Nem tudjuk, mi történik holnap; de tudjuk, hogy az Úréi va­
gyunk !“ — irta abban az időben.

Mindezen nehézségek ellenére messzire, a Felföld hat kerületére kiterjedő 
missziói tevékenységet fejtett ki. Nemsokára, 1897-ben, Tsi chin városkában új 
állomást épített. Fáradhatatlanul hirdette az Igét képekben gazdag nyelven, gya­
log és lóháton, az országutakon és teaházakban, a szegényes kápolnákban épp­
úgy, mint a vásártereken. Ellenvetésekben és közbekiáltásokban gyakran volt 
része, de lélekjelenléte sohsem hagyta e l; az ellenkezőknek és gúnyolódóknak 
mindig meg tudta adni a helyes választ. Rendíthetetlenül hitt az Evangélium 
győzelmében. Bele tudta vésni ezt a hitet az általa kiképzett bennszülött segítő­
társai szívébe és megláthatta sokoldalú munkájának gyümölcseit abban, hogy a 
Felföldön itt-ott létesített állomásokon és prédikálóhelyeken kisebb-nagyobb 
keresztyén gyülekezetek keletkeztek. Maradandó érdeme, hogy a Berlini Misszió­
nak 200 kilométerre Kína belsejében nagy összefüggő munkaterületet szerzett.

Saud-su fu-ból, az északi folyó melletti nagyforgalmu városból, ahol 1903- 
ban a harmadik állomást építette, fejtett ki még 20 évig gazdag tevékenységet, 
mint lelkész, mint a kínai ifjúság tanítója, mint a kínai lelkészek kiképzője és 
mint a Kína Felföldi Zsinat szuperintendense. Gyülekezetei nagyon szerették.

Különös gondoskodással viseltetett az akkor kezdődő női misszió munká­
jával szemben. Steuer Katalin testvérrel leányiskolát nyitott Saud-su-fu ban. A
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városban és azon kívül kis körök alakultak keresztyén érzésű asszonyokból, 
akiket egyébként a misszionárius munkája Kínában nehezen érhet el.

Leuschner kiváló érzékkel bírt az orvosi dolgok iránt és mivel kiképzést 
nyert a betegápolásban, fáradhatatlanul tanult tovább, hogy orvosa és segítője 
lehessen a kínaiaknak. Ezek addig csak csodadoktorokat ismertek. Nem mulasz­
totta el sohasem, hogy rámutasson a lelkek nagy Orvosára.

Legforróbb kivánsága azonban az volt minden időben, hogy a babona 
elvakultságában élő, — a gonosz hatalmak és szellemek miatti kimondhatatlan 
félelemtől soha nyugalmat nem találó, —. az erkölcstelen élet: ópium, játékszen­
vedély, leány- és asszonykereskedelem bűnében leledző kínaiak Jézushoz jöjje­
nek. Még előrehaladott éveiben is nem egyszer ment el a hegyek közé Kína 
őslakóinak a miautzok-, vagy másképen jautzokhoz és elvitte hozzájuk életvesze­
delemben is az örvendetes üzenetet, az ő számukra is földre jött és önmagát adó 
Megváltóról. Egy tudományos értekezés és egy érdekfeszítő útleírás lettek iro­
dalmi gyümölcsei ezeknek az utazásoknak, Egyébként is sokat írt.

Amikor 1922-ben hazament, miután még elkisérte D. Knak missziói igaz­
gatót egy veszélyekkel teli látogató útján, a kínai misszió földi értelemben el­
vesztette egyik úttörőjét, a Kína Felföldi Misszió megalapítóját.

Kunst Irén levele Kínából titkárunkhoz.
I. Kor. 15, 58. Kedves levelét köszönettel vettem. Bár nagyon örülök, ha 

otthonról levelet kapok, nem tudok mindjárt felelni, mert nem lehet nagyon 
sürün írnom. A napok oly gyorsan telnek és egy-egy nap nagyon is rövid. Ma 
egész délelőtt látogatásokat tettünk Tzo evangélista feleségével és Liunával, azaz 
a bibliás asszonyommal. Kimentünk, hogy egy ismerős családot látogassunk, akik 
már régen nem jöttek az összejövetelekre. Útközben minden nőt a holnapi isten- 
tiszteletre hívtunk. Egy szegény öreg anyóka behívott. Már hallotta az evangéli­
umot, de még nem érti. Sírva elpanaszolta, hogy most 81 éves, nincs senkije. 
Jó alkalmunk volt őt Jézushoz utalni; Ő meg tud vigasztalni és szeret. Meg­
igérte, hogy holnap eljön. — Aztán utunk egy gazdag család udvarára vezetett. 
Nem szívesen hallgatták a meghívást, bár leültettek és teával kínáltak meg ben­
nünket. A szomszéd házban két szegényebb család lakott; egy-egy asszony volt 
otthon ; megigérték, hogy eljönnek. A déli kapun kimentünk és jobbra fordulva 
megint egy gazdag családhoz jutottunk. A vendégcsarnokba tea mellé telepítettek 
bennünket. Egy hölgy és több gyermek vett körül. Vajjon milyen földhöz ha­
sonlított a szíve. A mellette levő házban nagyon kedvesen fogadtak. Az öregebb 
nő unokája bevezetett a hálószobába és az ágyára ültetett, ami bizalomnak a jele. 
Alkalmunk volt négy nőnek Jézus megváltó szeretetéről szólni. Onnan Szongné- 
hoz akartunk menni, ahelyett az iskolához értünk, amelyet fia vezet. Ez a fiatal 
Szong úr eleinte sokat eljárt a „fuhintangba“ (összejöveteli helyiség), mert nye­
reséget remélt. Aztán ellenkezett az evangéliommal, de mivel az evangélista kis 
fiai is látogatják az iskoláját, most semleges. Remélem, hogy még az Úrhoz tér. 
Szép fiatal feleségével, aki két szép kis fiat szült neki, rosszul bánt és minden 
ok nélkül elvált tőle. Igen udvariasan fogadott. 80 tanulója van, hárman tanítják 
őket. Az új tanterv szerint tanít. A fiúk épen tornásztak. Meghívtam a holnapi 
istentiszteletre imatermünkbe. Onnan Szongnéhoz értünk, aki nagy szeretettel 
fogadott. Egyik leánykája süteménnyel és szárított perszimonnal vendégelt meg, 
másik leánya és fiatal menye számára pedig orvosságot kért. Szong úr kis 5 éves 
fia örült jöttünknek. Nagyanyja azt mondta róla, hogy tud imádkozni. Sokat 
beszéltünk Szongnéval és menyét is figyelmeztettük, hogy az Űr Jézustól kérjen 
segítséget. Az Úr bizonyos jellel tudtunkra adta, hogy jó lesz hazafelé indulni. 
Utcánkba érve megeredt az eső. Meglátogattuk még a póstamester nejét és a ház 
tulajdonosát, az öreg Jangnét, aki előbb a jólét napjaiban nem ért rá eljönni, 
bár akkor a szomszédságában voltunk. Most özvegyen maradt. Egy szegényes 
kis szobában huzódik meg, hogy megélhessen a házbérből. Most meg a minden­
napi élet terhe miatt nem jön.

A háború elég messze folyik tőlünk, itt csak nagyon ritkán hallunk valami 
hírt. Rendesen még a kínai híreket is az Európából jövő lapokból, vagy levelek­
ből tudjuk meg. De sokat tessenek Kínáért imádkozni, mert sok élet pusztul el 
a háború folytán. Vajjon hallották e az evangéliumot? Alig hiszem.
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óra mulva visszarendelte őt a Fő misszionárius a legeslegelső és legmagasabb 
missziói állomásra. Utolsó szava volt: Uram Jézus Krisztus !

Bokermann is súlyos betegen feküdt. Ebben a nyomorúságban érkezett 
meg egy távoli állomásról Langheinrich hittérítő. Örülni szeretett volna misz- 
sziói testvéreivel az új állomáson. Öröm helyett azonban gyász várta, Lina 
néni a halottas-, Bokermann pedig a betegágyon feküdt. Másnap az erdő egyik 
kies helyén eltemették Lina nénit. A kis szerecsenek virágokat szedtek és sirva 
tették le azokat Lina néni sírjába. Langheinrich arról prédikált a nyitott sírnál, 
amit Jézus üzent a szmirnai gyülekezetnek : „Légy hű mindhalálig és neked 
adom az élet koronáját." Miközben azt énekelték: ,,Jeruzsálem magasan épült 
vár", elhantolták a kedves halottat. Keresztjére azt írták: Krisztus az én életem, 
nyereségem nekem a halál.

Bokermann felgyógyult és Isten kegyelméből tovább vezette a missziói 
állomást.

Mondjátok velem Jézus Krisztus előbb idézett üzenetét: „Légy hű . . . “
Imádkozzuk most a Miatyánkot.
Sajnáljátok úgy-e Lina nénit, pedig ő bizonyosan él az ő Megváltója dicső 

ségében. Magunkat jobban sajnálhatjuk, ha még semmit sem tettünk Megváltó 
Urunk szőlős kertjében !

Énekeljük a kezdő ének 2. versét: Jézus él, sír nem temet, Ő országol 
mennyen s földön; Megdicsőít engemet, Hogyha pályám hűn betöltőm. Lesz 
Istennél jutalmam, Ez az én bizodalmám. Nitschinger János ev. tanító.

Ha valaki megkérdez,
hogy bizonyos vagyok-e üdvösségem felől, azt felelem: Igen, Isten kegyelméből. 
— És, ha valaki tudni akarja, mire építem bizonyosságomat s azt várja, hogy 
most hallani fog megtérésemről s egyéb tapasztalataimról, amik kezeskednek 
üdvösségem felül, akkor így felelek: Bizonyosságomat három semmire alapítom. 
S ha erre csodálkozva néz rám s tudni szeretné, mit értek ez alatt, — akkor 
3 énekverssel válaszolok: 1. Semmit sem vihetek Isten elé. . 2. Bennem s éle­
temben nincs semmi jó e földön. . .  3. Semmi nem kárhoztathat engem, Merész 
hitemet semmi nem szegi, A pokol s lángjai hozzám el nem érnek, Kioltják 
Krisztus vére cseppjei. (A nemrég elhunyt Ihmels Lajos szászországi püspök idézte 
e részt egy telepessel való beszélgetéséből 1906-ban tartott előadásában. Mi 
Hanzmann Károly soproni lelkésztől idézzük, aki a jún. 20—23.-i soproni, theo- 
lógiai konferencián előadásában tért ki erre )

Egyéni, családi, iskolai, templomi imádkozásaink alkalmával gondoljunk 
a küimisszióra!

Adjunk hálát!
1. Hogy a legnagyobb nehézségek és válságok megtapasztalói lehetnek a 

legnagyobb magasztalók. 54. Zsoltár 5—6. v.
2. Hogy a magyar keresztyénség multjából mind több ébredési tünet csil­

lan elő s ez sokakat bátoríthat az ébredéshez való csatlakozásra-
3. Hogy az egymást sürűn követő konferenciák mind többet tárnak fel 

egyházunk lelki hiányaiból s abból, hogy ezen csak egy sokakat teljes átadásra 
gyújtó ébredés segít.

Imádkozzunk!
1. Hogy felismerhessük külmlssziói munkánk nagy hiányait s az egyéb 

irányú sok elfoglaltság ne gátolhassa annak kiépítését.
2. Hogy imádságaink „aranykosarában" hűségesen hordozzuk a reánk bi­

zott s a magukat reánk bizó lelkeket, különösen misszionáriusainkat.
3. A kardoskuti konferencia minden előadásáért, eszmecseréiért, hogy a 

lelki közösség mély kibontakozása mellett nagy elhatározások fogamzhassanak ott.
A misszióról való megemlékezésre különösen szenteljük oda minden hó­

nap második keddjének estéjét. A júl. 11.-i megemlékezés alapigéje: 56. Zsoltár 
5—14. verse; az aug. 9.-ié: 57. Zsoltár 5—12. verse.
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H I R E K .

Ehez a számhoz postai befizetési lapot mellékelünk minden előfizetőnk 
számára Tisztelettel kérjük azokat, akik előfizetésüket még nem rendez­
ték, hogy ezen a befizetési lapon küldjék be előfizetésüket. Lapunk a leg­
olcsóbb ujság, de ép ezért megjelenése is csak ugy biztosítható, ha minden 

előfizetője eleget tesz kötelességének.

Lapunk jelen száma kettős szám. Azért jelentünk meg késéssel, 
hogy így a szünetelési időt rövidítsük.

A budapesti tagok jún. 13.-i össze­
jövetelén Rácz Sándor meszleni lelkész 
előadását olvastuk: A külmisszió kié­
pítése a felnőttek gyülekezetében falun. 
Kanamori Pálnak a nagy japán evan­
gélistának Önéletrajzából idézett: „Meg­
gondolják-e a ker. népek, hogy az ezer­
millió pogány ugyanolyan lelki nyomo­
rúságban sinylődik, mint amilyenben 
ők sinylődnének, ha az evangéliom nem 
jutott volna el hozzájuk. Nem gondol­
ják-e, hogy ezek között a legcsekélyebb 
is olyan érték Isten szemében, mint 
anyjuknak, vagy apjuknak, testvérük­
nek a lelke. — Könyörgöm hozzátok, 
tekintsetek erre az ezermillió pogányra 
a mennyei Atya szívével, aki szerette 
őket és az Úr Jézus Krisztus szívével, 
aki meghalt értük. Mily nagy feladat 
ezt a meglátást bevinni a mi szük fe­
lelősségérzéssel felnevelődő falusi gyü­
lekezeteinkbe ! És mégis, ha hit van, 
az út is megvan hozzá. Bár hallhatnánk 
biztató hangokat más helyről is, ahol 
megpróbálták falusi gyülekezetben fel­
gyújtani a külmisszió iránti szeretetet. 
A külmisszió is egy darab a Jézus igá­
jából s aki megismeri, annak gyönyö­
rűséges. Szeretnénk azonban tudni, vol­
tak e az idén is Meszlenben külmissziói 
tojást rakó tyukok ? Tagjainkat, akik 
falun laknak, vagy a nyár folyamán 
falura látogatnak, kérjük, beszéljenek 
a magyar tyukoknak erről a legújabb, 
vagy legalább is sok helyen még isme­
retlen fajtájáról. Szeretnénk ezentúl ezt 
is úgy nyilvántartani, mint a bélyeg, 
vagy sztaniol-papir gyűjtést. — Olvas­
tuk még Kunst Irén levelét, melyben 
bő jelét láttuk, hogy mily sokszor időz 
köztünk imáiban. Javaslatai is vannak 
egy magyar külmissziói munkásokat 
előkészítő intézet felállítására. — Ke­
gyelettel emlékeztünk meg Ihmels Lajos 
püspökről, akinek temetése előző nap 
volt. Édesapja volt a lipcsei misszió 
igazgatójának. Hozzá részvétet küldtünk. 
Jel. 2,10. — Bibliamagyarázatot Sztehló

Gábor bpesti s. lelkész tartott Esaiás 
45, 14 — 15-ről. Isten maga is elrejtett 
s még inkább az a munkája, melyet 
bennünk folytat. Nagy baj, ha mi ma­
gunk nem akarunk rejtettek maradni. 
Szeretnénk pompás harangjáték lenni 
mindnyájan, olyanok, akik szolgálatuk­
kal sokak figyelmét vonják magukra. 
Ez nem jól van így! Megváltónk meg- 
csufoltatásba rejtette el magát. Nem 
baj, ha csak kicsiny vészcsengők va­
gyunk. Egy finn atya ezt hagyta vég­
rendeletében fiaira : Legyetek ti csak 
mindig kegyelemért kolduló koldusok! 
— Júl. 11.-i összejövetelünkön Németh 
Károly elnök tart beszámolót a Lipcsei 
Misszió pünkösdi közgyűléséről, aug. 
8-án pedig imaórát tartunk a kardos- 
kuti konferenciáért.

Vezetőségünk kedves sorokat ka­
pott Ihmels missziói igazgatótól Lipcsé­
ből. Már kiérkezett 3000 pengős ado­
mányunk. Azt köszöni. Az ősz végére 
tervbe van egy lipcsei misszionárius 
körutja hazánkban.

Nyiregyházárol megkaptuk a pres­
bitérium hivatalos iratát közgyűlésünk 
és őszi konferenciánk meghívásáról. A 
konferencia ideje okt. 7—9. Programját 
szeptemberi számunkban hozzuk.

Székesfehérvárott folyamatban van 
fiókegyesület alakítása. Az ünnepélyes 
zászlóbontás okt. 22.-re van tervben. 
A tagok azonban már július elejétől 
megkezdték heti összejöveteleiket. Imád­
kozzunk munkánk ez új hajtásáért. I. 
Thessz. 5, 24.

Kardoskuti nyári konferenciánkat
a helyi gyülekezettel és az evangéliumi 
iratterjesztás baráti körével rendezzük 
aug. 15—17. napjain. A konferencián 
szeretettel látunk mindenkit, aki egy­
házunk ébredésének s a misszónak 
ügyét szívén hordozza. Ellátási díj 5 
pengő. Egy napra jövők két pengőt 
fizetnek. Jelentkezések Jancsó András 
lelkész, Kardoskut Csongrád megye — 
címre küldendők. Részvételi időtartam,
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